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Πηνελόπη Παπαϊωάννου

ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΕΙΣ

ΕΙΔΙΚΗΣ ΔΙΔΑΚΤΙΚΗΣ ΚΑΙ ΜΕΘΟΔΟΛΟΓΙΑΣ

ΣΤΗ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΤΟΥ ΜΑΘΗΜΑΤΟΣ ΤΗΣ ΓΛΩΣΣΑΣ

ΜΕ ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΕΣ ΤΗΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΚΗΣ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΑΣ (ΤΠΕ)

Εισαγωγικά

Αν τα εγκεκριμένα από το Π.Ι. λογισμικά ήταν σκόπιμο να χρησιμοποιηθούν για να απασχολήσουν τους μαθητές σε σχολικό χρόνο που περισσεύει ή διατίθεται για γλωσσική διδασκαλία εκτός εγχειριδίων
, τότε οι παρούσες «Προσεγγίσεις» θα ήταν προσχηματικές. Θα ήταν επίσης περιττές, αν κάθε λογισμικό αποτελούσε ένα ουδέτερο περιβάλλον που θα αρκούσε απλώς να εφαρμοσθεί στο σχολείο, ερήμην της διδακτικής του σχετικού μαθήματος (Κουτσογιάννης 2005). Εξάλλου, δεν θα υπήρχε, λόγος αναγωγής στη διδακτική και μεθοδολογία του γλωσσικού μαθήματος στην περίπτωση που το συγκεκριμένο, αλλά και κάθε ανάλογο ηλεκτρονικό υλικό αντιμετωπίζεται σαν μία δεξαμενή συμπληρωματικών ασκήσεων που είναι πιο ευχάριστες από αυτές των βιβλίων, επειδή έχουν κινούμενες εικόνες, μουσική και μοιάζουν με παιχνίδια. Το περιεχόμενο των σελίδων που ακολουθούν αποκτά λόγο ύπαρξης, όχι για να περιγράψει τα εγκεκριμένα λογισμικά, αλλά εφ’ όσον πραγματεύεται το ζήτημα της σκοπιμότητας και του τρόπου αξιοποίησής τους. Δηλαδή η όποια παιδαγωγική αξία των λογισμικών βρίσκεται όχι τόσο στο ΤΙ των λογισμικών, αλλά κυρίως στο ΓΙΑΤΙ και στο ΠΩΣ της χρήσης τους.

Το «τι» των λογισμικών, δηλαδή τα περιεχόμενα και τα τεχνικά χαρακτηριστικά τους, περιγράφεται από τους αντίστοιχους οδηγούς, βρίσκεται με την πλοήγηση σ’ αυτά καθώς και με τη χρήση τους. Ωστόσο, το «γιατί» να τα χρησιμοποιήσουμε, για ποιον λόγο και με ποιον σκοπό, καθώς και το «πώς» θα τα χειριστούμε (π.χ. ποια τμήματά τους θα επιλέξουμε, και με ποια κριτήρια, σε ποιον σχολικό χρόνο θα τα εντάξουμε, πώς θα τα συνδυάσουμε με το υπόλοιπο γλωσσικό μάθημα, με ποιες διδακτικές ενέργειες) είναι μείζονα παιδαγωγικά θέματα, αλλά και ζητούμενα της διδακτικής του γλωσσικού μαθήματος. Στις σελίδες που ακολουθούν η συζήτηση απλώς αρχίζει. Πάντως, ο προσδιορισμός στόχων (το «γιατί») και η επεξεργασία τρόπων (το «πώς») για τη χρήση των συγκεκριμένων λογισμικών αποτελούν ουσιαστική προϋπόθεση της παιδαγωγικής αξίας των λογισμικών.

Μία συναφής και όχι ελάσσονος σημασίας προϋπόθεση είναι η αναγνώριση ότι η γνωστική και παιδαγωγική αξία των συγκεκριμένων -όπως και κάθε- λογισμικών δεν ισούται με τις δυνατότητες των προϊόντων της Τεχνολογίας της Πληροφορικής και Επικοινωνίας (ΤΠΕ). Δηλαδή, ένα μηχάνημα Η/Υ με μεγάλη ταχύτητα επεξεργασίας και υψηλή ποιότητα εικόνας και ήχου δεν εξασφαλίζει το παιδαγωγικό όφελος των λογισμικών τα οποία «τρέχουν» σ’ αυτό. Και αντιστρόφως: ένα λογισμικό που μπορεί να αποφέρει παιδαγωγικά οφέλη είναι πιθανό να έχει σχεδιαστεί με ένα π.χ. απλό πρόγραμμα παρουσίασης προβολών (Power Point) το οποίο «τρέχει» σε έναν Η/Υ που απέχει αρκετά από την «τελευταία λέξη» της τεχνολογίας.

Οι στόχοι της χρήσης των λογισμικών
α) Ο σκοπός του Προγράμματος Σπουδών

Η προσπάθεια προσδιορισμού των ειδικών στόχων και της γενικής σκοπιμότητας της χρήσης των λογισμικών για το μάθημα της γλώσσας στο πρωτοβάθμιο σχολείο οδηγεί κατ’ αρχήν στο αντίστοιχο ισχύον Διαθεματικό Ενιαίο Πλαίσιο Προγράμματος Σπουδών (Δ.Ε.Π.Π.Σ.) και Αναλυτικό Πρόγραμμα Σπουδών (Α.Π.Σ.) και, περαιτέρω, στις πηγές των στόχων της γλωσσικής αγωγής, ώστε να φωτιστεί περισσότερο η μελλοντική της κατεύθυνση. Το ισχύον Πρόγραμμα προβλέπει ότι
«Η διδασκαλία του μαθήματος της γλώσσας στο Δημοτικό αποσκοπεί στην ανάπτυξη της ικανότητας των μαθητών να χειρίζονται με επάρκεια και αυτοπεποίθηση, συνειδητά, υπεύθυνα, αποτελεσματικά και δημιουργικά το γραπτό και τον προφορικό λόγο, ώστε να συμμετέχουν ενεργά στη σχολική και την ευρύτερη κοινωνία τους.»

και θεωρεί τη γλώσσα
«…ως σύστημα επικοινωνίας με βάση τον αρθρωμένο λόγο. Συνεπώς γίνεται αντικείμενο μελέτης τόσο ως αφηρημένο σύστημα  όσο και ως λειτουργία του συστήματος σε πραγματικές συνθήκες.»

(Διαθεματικό Ενιαίο Πλαίσιο Προγραμμάτων Σπουδών ΦΕΚ 303, τ. Β/13-3-03, σ. 3745)

Η σημασία της σύνθετης ικανότητας η οποία αποτελεί τον σκοπό της γλωσσικής διδασκαλίας στο πρωτοβάθμιο σχολείο, δηλαδή 

«να χειρίζονται με επάρκεια και αυτοπεποίθηση, συνειδητά, υπεύθυνα, αποτελεσματικά και δημιουργικά το γραπτό και τον προφορικό λόγο»

είναι ζωτική, όπως υποδηλώνεται από την καταληκτική πρόταση αυτής της ευσύνοπτης παραγράφου του ΑΠΣ:

«ώστε να συμμετέχουν ενεργά στη σχολική και την ευρύτερη κοινωνία τους».

Πρόκειται, δηλαδή, για ικανότητα που συναρτάται με την ποιότητα της διαβίωσης.

Ήδη η διατύπωση της συγκεκριμένης παραγράφου προβάλλει μία επιτελεστική (performative) αντίληψη της γλώσσας, η οποία, άλλωστε, δηλώνεται ρητά σε άλλο σημείο του εν λόγω ΑΠΣ:

«να κάνει (ενν. ο μαθητής) πιο αποτελεσματικά τις δουλειές του με το λόγο»
.

Αυτό καθόλου δεν σημαίνει ότι η γλώσσα αντιμετωπίζεται σαν εργαλείο –που δεν είναι-, αλλά ότι η γλωσσική διδασκαλία κατατείνει στην κατάρτιση επαρκών ακροατών, αναγνωστών ομιλητών και συντακτών κατά την ποικιλία των περιστάσεων της επικοινωνίας, δηλαδή της κοινωνικής ζωής.

Ουσιώδεις διαφορές του ισχύοντος ΑΠΣ από την παραδοσιακή γλωσσική διδασκαλία είναι και οι ακόλουθες:

1) Προβλέπονται στόχοι και δραστηριότητες σχετικά με τα πολυτροπικά κείμενα, δηλαδή τα κείμενα που συνυφαίνονται σε διάφορους συνδυασμούς με διάφορες εικόνες, π.χ. διαγράμματα, χάρτες, κόμικ.

2) Η γραφή κειμένων αντιμετωπίζεται ως διαδικασία.

3) Η αυτοαξιολόγηση του μαθητή εντάσσεται στη διαδικασία γραφής κειμένων.

β) Οι στόχοι σχετικά με τη διαχείριση της πληροφορίας
Στις πηγές του περιεχομένου της γλωσσικής διδασκαλίας, από τις οποίες άλλωστε εκπορεύονται και οι στόχοι του ισχύοντος Α.Π.Σ., ανήκει η ευρέως πλέον ορατή αναγκαιότητα της κατάκτησης του «πληροφοριακού εγγραμματισμού» (“information literacy”, Crane 2000). Πρόκειται όχι απλώς για τη δεξιότητα του μαθητή να χρησιμοποιεί τα προϊόντα της τεχνολογίας της πληροφορικής και της επικοινωνίας, αλλά, πολύ περισσότερο, για την ικανότητά του να χειρίζεται τον όγκο, τη μορφή και το είδος των πληροφοριών στις οποίες εκτίθεται κατά τη χρήση αυτών των προϊόντων. Η λέξη «χειρίζεται» εν προκειμένω σημαίνει ότι αναγνωρίζει τις πληροφορίες ως σύμβολα του οικείου σημειακού συστήματος (π.χ. γλώσσα, ήχος, σχήμα, χρώμα σε κείμενο, μουσική, γράφημα, εικόνα -αντιστοίχως), τις αποκωδικοποιεί, τις αξιολογεί (καθ’ αυτές, αλλά και προς τη συνάφειά τους με τα δικά του ενδιαφέροντα και τα ζητούμενα), τις επιλέγει ή τις απορρίπτει, τις ταξινομεί, τις αξιοποιεί. Από αυτή την άποψη, ο «πληροφοριακός εγγραμματισμός» εμπεριέχει τον «τεχνολογικό εγγραμματισμό» (“technological literacy”, Selfe 1999) ή, αλλιώς, «ψηφιακό εγγραμματισμό» (digital literacy) εφ’ όσον εξυπηρετείται από αυτόν ως τεχνική υποδομή.
Το υποσύνολο των στόχων της γλωσσικής διδασκαλίας στο Δημοτικό οι οποίο αναφέρονται στη διαχείριση πληροφοριών και περιλαμβάνονται στο ισχύον ΑΠΣ εγκαινιάζει τη θεσμοθετημένη μέριμνα για τον «πληροφοριακό εγγραμματισμό», ενώ ανταποκρίνεται σε μία από καιρό διαμορφωμένη ανάγκη: «εγγράμματος» δεν είναι πλέον όποιος γνωρίζει γραφή και ανάγνωση με την παραδοσιακή σημασία, αλά εκείνος που επεξεργάζεται τον λόγο σε όλο το φάσμα των ειδών και των ρυθμών παραγωγής και πρόσληψής του και, ακόμη, είναι σε θέση να επικοινωνήσει αποτελεσματικά ως ακροατής, αναγνώστης, ομιλητής και συντάκτης κειμένων.

Φυσικά, η ικανότητα των μαθητών να διαχειρίζονται πληροφορίες αποτελεί οριζόντιο στόχο των σχολικών μαθημάτων. Ωστόσο, επειδή η γλώσσα είναι κώδικας συμβόλων, αλλά συγχρόνως είναι φορέας και αντικείμενο του γλωσσικού μαθήματος, το μάθημα αυτό γίνεται το πιο πρόσφορο πεδίο για την καλλιέργεια της ικανότητας αποκωδικοποίησης συμβόλων και χειρισμού πληροφοριών. Γι’ αυτό, η διακριτή κατηγορία των σχετικών στόχων δικαιωματικά ανήκει στο Πρόγραμμα του μαθήματος της γλώσσας.

γ) Οι διαθεματικές μακροέννοιες

Ο τρίτος άξονας γύρω από τον οποίο αναπτύσσονται οι προκείμενες γλωσσοδιδακτικές «προσεγγίσεις» είναι οι διαθεματικές μακροέννοιες, όπως έχουν εφαρμοστεί στα ισχύοντα ΔΕΠΠΣ και ΑΠΣ των μαθημάτων της υποχρεωτικής εκπαίδευσης. Πρόκειται για τις έννοιες: «σύστημα», «δομή», «αλληλεπίδραση», «επικοινωνία», «οργάνωση», «ομοιότητα», «διαφορά», «πληροφορία». Η γλώσσα είναι  σύστημα σημείων με δομημένα συστήματα, οργανωμένα βάσει σχέσεων ομοιότητας και διαφοράς, τα οποία αλληλεπιδρούν σε όλα τα επίπεδα γλωσσικής ανάλυσης, για να δηλώσουν πληροφορίες και να πραγματώσουν την επικοινωνία. Από αυτή την άποψη, το μάθημα της γλώσσας είναι εξ ορισμού διαθεματικό (Παπαρίζος 2004).
Στάσεις και παιδαγωγικές αρχές ως πρόσθετες προϋποθέσεις για τον σχεδιασμό της γλωσσικής διδασκαλίας με χρήση ΤΠΕ

Το ανωτέρω αδρομερές πλαίσιο διδασκαλίας του μαθήματος της γλώσσας στο Δημοτικό βασίζεται στο αντίστοιχο ΑΠΣ και εστιάζει σε τρεις άξονες που στοιχειοθετούν τη σκοπιμότητα (ΓΙΑΤΙ) και εν μέρει και τον τρόπο ή, αλλιώς, τη μεθοδολογία (ΠΩΣ) της χρήσης των συγκεκριμένων λογισμικών.

Η απάντηση σχετικά με τη μεθοδολογία συμπληρώνεται με την αναγωγή στον γενικότερο προσανατολισμό της σύγχρονης Παιδαγωγικής, ο οποίος περιλαμβάνει αρχές όπως η συνεργατική μάθηση, η βιωματικότητα (learning by doing), η αυτενέργεια, η αυτοαξιολόγηση, οι μεταγνωστικές δεξιότητες, η πολλαπλότητα των αναπαραστάσεων των μαθητών, η εμπλοκή τους σε διαδικασίες επίλυσης προβλήματος (problem solving).

Ειδικότερα σχετικά με τον ρόλο των ΤΠΕ στο σχολείο, επισημαίνεται ότι τα συναφή προϊόντα αρχίζουν να αποκτούν παιδαγωγική αξία, όταν χρησιμοποιούνται όχι σαν μέσα διδασκαλίας, αλλά ως περιβάλλοντα εργασίας.

Επίσης, με αφορμή τον όρο «Τεχνολογίες της Πληροφορικής και Επικοινωνίας», διευκρινίζεται ότι η «πληροφορία» δεν ταυτίζεται με τη γνώση, ούτε καν τη συνεπάγεται αυτομάτως. Η γνώση είναι ευαίσθητο αποτέλεσμα κοινωνικής αλληλεπίδρασης. Χρειάζεται την προσωπικότητα και το κύρος του «δασκάλου» -με την ευρεία σημασία-, τη συμμετοχή σε ομάδα, τη συνεργασία, την προσωπική εμπειρία, τη συναισθηματική εμπλοκή του υποκειμένου της
. Γι’ αυτό, ο φόβος ότι ο Η/Υ θα υποκαταστήσει και θα εκτοπίσει τον εκπαιδευτικό είναι ανεδαφικός, σύντομα αποδείχθηκε ανεδαφικός. Από την άλλη πλευρά και για τον ίδιο λόγο, απατηλή είναι και η προσδοκία ότι ο Η/Υ θα ξεκουράσει τον εκπαιδευτικό αναλαμβάνοντας μέρος της απασχόλησης των μαθητών. Η διδασκαλία με χρήση των ΤΠΕ απαιτεί προετοιμασία και στρατηγική, όπως κάθε διδασκαλία.

Τέλος, ίσως δεν είναι περιττό να τονιστεί σ’ αυτό το σημείο η γενική αρχή ότι αν ο Η/Υ χρησιμοποιείται για δραστηριότητα η οποία μπορεί να πραγματοποιηθεί με την παραδοσιακή σχολική τεχνολογία, δηλαδή με έντυπα, χαρτιά, κιμωλίες κ.τ.ό., τότε γίνεται σπατάλη της υλικοτεχνικής υποδομής, οι μαθητές αποπροσανατολίζονται ως προς τον ρόλο των ΤΠΕ και στερούνται των ακριβοπληρωμένων δυνατοτήτων που αυτή η υποδομή τους παρέχει. Με άλλα λόγια, η χρήση των ΤΠΕ στη σχολική τάξη δικαιολογείται, όταν παρέχει στον μαθητή εμπειρίες που δεν μπορεί να αποκτήσει με άλλον τρόπο.
Στοιχεία σχεδιασμού της γλωσσικής διδασκαλίας με χρήση ΤΠΕ

Η γλώσσα ως αφηρημένο σύστημα είναι το γνώριμο αντικείμενο της παραδοσιακής γλωσσικής διδασκαλίας –και όχι μόνο στο πρωτοβάθμιο σχολείο-, εφ’ όσον για δεκαετίες η άσκηση επί κλιτικών παραδειγμάτων αποτελούσε βασικό περιεχόμενο και συγχρόνως «σκοπό καθ’ αυτόν» του μαθήματος της γλώσσας. η συστηματική πλευρά των γλωσσικών σχέσεων δεν θα μπορούσε να λείπει από τους στόχους της διδασκαλίας κάθε γλώσσας, πόσο μάλλον όταν πρόκειται για την ελληνική με τη μορφολογία που διαθέτει. Στο ισχύον ΑΠΣ προβλέπεται ρητά «η εσωτερίκευση ενός κλιτικού παραδείγματος» για κάθε επί μέρους κλιτικό υποσύστημα (ΥΠ.Ε.Π.Θ. –Π.Ι. 2003, σ. 3767). Δεν πρόκειται όμως για εκπροσώπηση της παραδοσιακής γλωσσικής διδασκαλίας. Οι διαφορές μπορούν να συνοψισθούν στα εξής σημεία: 

I. Στο ισχύον ΑΠΣ η συστηματικότητα της γλώσσας προσεγγίζεται ως προς τα επίπεδα της γλωσσικής ανάλυσης (φθογγολογικό, φωνολογικό, μορφολογικό, συντακτικό, σημασιολογικό, πραγματολογικό, υφολογικό) και

II. τα γλωσσικά φαινόμενα συνδέονται με τη λειτουργία τους στην επικοινωνία, με την επενέργειά τους στον ακροατή ή τον αναγνώστη.

Οι ΤΠΕ έχουν τη δυνατότητα να συνεισφέρουν στην επιτυχία της σύγχρονης γλωσσικής διδασκαλίας, ιδιαίτερα ως προς αυτές τις δύο διαφορές της με την παραδοσιακή -μεταξύ άλλων σημείων που θα θιγούν στη συνέχεια του παρόντος κειμένου. Χαρακτηριστικό παράδειγμα είναι η αισθητοποίηση του περίφημου συνταγματικού και παραδειγματικού άξονα σε όλα τα επίπεδα γλωσσικής ανάλυσης. Έτσι, π.χ. για τις δύο πρώτες τάξεις του Δημοτικού μπορεί να επιλεγούν ή να σχεδιαστούν παιχνίδια δημιουργίας λέξεων και φράσεων σε συνταγματικό και παραδειγματικό άξονα, με επιλογές γραμμάτων και συνδυασμών γραμμάτων που αντιστοιχούν (περίπου) σε μορφήματα, με χρήση ελάχιστου ζεύγους, χωρίς ορολογία και συμπεράσματα. Κατάλληλα είναι επίσης παιχνίδια προφοράς φθόγγων, κυρίως όσων έχουν διαφοροποιητική αξία, με έμφαση στα τριβόμενα εξακολουθητικά, καθώς και αντιστοίχισης φθόγγων /γραμμάτων και ορθογραφίας. Ακόμη, μπορεί να επιλεγούν παιχνίδια δημιουργίας προτάσεων με τον πιο πάνω τρόπο, π.χ. με  αλλαγές θέσης λέξεων και φράσεων μέσα στην πρόταση και διαπίστωση των συνεπειών ή προσπάθειες διευθέτησης των προτασιακών όρων, ώστε να αποκατασταθεί αποδεκτό νόημα. Για τις τάξεις Γ΄ και Δ΄ είναι κατάλληλες δραστηριότητες με αλλαγή λέξεων, συνταγμάτων ή προτάσεων κατά περίπτωση, με αλλαγή, απορύθμιση ή αποκατάσταση του συστήματος, δεδομένων παραγράφων ή δεδομένης πρότασης. Είναι επίσης σκόπιμες ασκήσεις σχετικές με τη δομή απλού κειμένου τριών έως πέντε παραγράφων (λ.χ. συμπλήρωση –δεδομένων ή όχι- λέξεων και φράσεων συνδετικών και μεταβατικών που σηματοδοτούν χρονική σειρά και ακολουθία σε αν δεδομένο αφηγηματικό κείμενο). Για τις τάξεις Ε΄ και Στ΄ οι δραστηριότητες για τη δομή κειμένων μπορούν να περιέχουν ζητούμενα σχετικά με την αλλαγή θέσης παραγράφων και την αναγνώριση των συνεπειών στη νοηματική οργάνωση του κειμένου. Επίσης, με κατάλληλα βίντεο όπου αναπαριστώνται περιστάσεις επικοινωνίας, προβάλλεται η συσχέτιση πρόθεσης – περίστασης με φραστικές επιλογές, τα γραμματικά στοιχεία και το πιθανό επικοινωνιακό αποτέλεσμα.
Συνεπώς, η δυνατότητες που παρέχουν οι ΤΠΕ για αισθητοποίηση των συτηματικών πλευρών της γλώσσας μπορούν να εξυπηρετούν τόσο τον στόχο της εσωτερίκευσης πρότυπων κλιτικών παραδειγμάτων όσο και τη σύνδεση των γλωσσικών φαινομένων με τη λειτουργία τους στην επικοινωνία, ακολουθώντας συγχρόνως τη γενική παιδαγωγική αρχή σχετικά με την πολλαπλότητα των αναπαραστάσεων.

Η ανάπτυξη της ικανότητας των μαθητών να χειρίζονται τον λόγο συνειδητά και αποτελεσματικά, ώστε να συμμετέχουν ενεργά στην σχολική και την ευρύτερη κοινωνία τους, περνά μέσα από διαδικασίες πρόσληψης και σύνθεσης κειμένων. Η αντίληψη της πρόσληψης και, ιδιαίτερα της σύνθεσης του λόγου ως διαδικασίας αποτελεί μία άλλη κομβική διαφορά ανάμεσα στο ισχύον ΑΠΣ και την παραδοσιακήα γλωσσική διδασκαλία, κατά την οποία ο μαθητής «σκέφτεται και γράφει» περίπου αυτόματα και, πάντως, σειριακά. Τα περιβάλλοντα των ΤΠΕ ευνοούν τη διαδικασιακή περιπέτεια της πρόσληψης και της σύνθεσης κειμένων, αλλά και την ίδια τη διδασκαλία της διαδικασίας με συγκεκριμένα συστατικά. Π.χ. η ανάγνωση -κατανόηση, διευκολύνεται, όταν στο εκφωνούμενο κείμενο το οποίο συγχρόνως εμφανίζεται στην οθόνη, φωτίζονται οι φράσεις κατά τη στιγμή της ανάγνωσής τους από το λογισμικό. Μία σημαντική διευκόλυνση κατά τη σύνταξη κειμένου παρέχεται με τη δυνατότητα αλλαγής θέσεων των λέξεων, των φράσεων, των παραγράφων ή και επαναγραφών τμημάτων του κειμένου ή και ολόκληρου του κειμένου, κάτι που οι μαθητές συνήθως είναι απρόθυμοι να κάνουν όταν τους ζητείται με το χαρτί και το μολύβι. Εξάλλου, η γραφή σε οθόνη ευνοεί τη συνεργατική σύνθεση κειμένου, είτε με διαδοχική ασύγχρονη επικοινωνία και παρακολούθηση των αλλαγών (“writing partner”, Salomon 1993), είτε με ταυτόχρονες διορθώσεις και ετεροαξιολόγηση μεταξύ των μελών κάθε ομάδας (peer editing).

Γενικά η αυτοαξιολόγηση υποστηρίζεται με τα λογισμικά που παρέχουν δυνατότητα καταγραφής των απαντήσεων στους ατομικούς φακέλους των μαθητών και συνολικής αποτίμησης της επίδοσης στο τέλος κάθε κύκλου δραστηριοτήτων.
Περισσότερο προφανής είναι η δυνατότητα των ΤΠΕ να υποστηρίζουν την καλλιέργεια της ικανότητας των μαθητών να αποκωδικοποιούν και να χειρίζονται πολυτροπικά κείμενα.

Περαιτέρω, στα περιβάλλοντα των ΤΠΕ αναδύονται καινούργιες προοπτικές ως προς την κατανόηση και παραγωγή κειμένων, όχι μόνο λόγω των πολυμέσων, αλλά και χάρη στα διάφορα υπερκείμενα (hypertexts), οι οποίες πιθανότατα θα καταλάβουν ανάλογη θέση στα μελλοντικά προγράμματα γλωσσικής διδασκαλίας.

Οι πιο γνωστές περιπτώσεις διαχείρισης πληροφοριών στα περιβάλλοντα των ΤΠΕ είναι οι δραστηριότητες αναζήτησης υλικού στο διαδίκτυο, προκειμένου να καταρτιστεί ένα πολυτροπικό πληροφοριακό κείμενο από ορισμένου θέματος.

Βάσει όλων των ανωτέρω, γίνεται σαφές ότι η χρήση των ΤΠΕ δεν αποδίδει παιδαγωγικά οφέλη, αν εφαρμοσθεί με την πρακτική του αυτόματου πιλότου. Ο παράγοντας που προσδίδει παιδαγωγική αξία στις ΤΠΕ είναι ο εκπαιδευτικός που εργάζεται βάσει στρατηγικής. Ειδικότερα στην περίπτωση του μαθήματος της γλώσσας, προϋπόθεση της παιδαγωγικής αξιοποίησης των συναφών λογισμικών είναι η επιλογή και η οργάνωση δραστηριοτήτων που καλλιεργούν συστηματικά ορισμένες γλωσσικές δεξιότητες (π.χ. διάκριση φθόγγων, ομοιότητα/ταυτότητα, διαφορά/ετερότητα) και βοηθούν τον μαθητή να συνειδητοποιήσει ορισμένη έννοια (π.χ. δομή της λέξης, της πρότασης, του κειμένου). Δηλαδή οι δραστηριότητες είναι απαραίτητο να μην περιορίζονται στην αυτόματη και χωρίς στόχο ομιλία ή γραφή των μαθητών ή στην απλή ακρόαση ωραίων παραμυθιών ή στην αυθόρμητη συμπλήρωση κενών ή στην τυχαία δόμηση κειμένων. 

Επίσης, οι οδηγίες, οι κατευθύνσεις και τα ζητούμενα προς τους μαθητές είναι απαραίτητο να μην παρέχονται από τον εκπαιδευτικό εν είδει αξιώματος, π.χ. επειδή έτσι είναι κατασκευασμένο το εκάστοτε λογισμικό, αλλά με τρόπο που θα εξηγεί τη σκοπιμότητα κάθε ενέργειας και θα εξηγεί τον μηχανισμό της.

Μία τελευταία στην προκείμενη σειρά, αλλά όχι ελάσσονος σημασίας κατευθυντήρια αρχή για τον τρόπο εφαρμογής των ΤΠΕ στο μάθημα της γλώσσας είναι ο συνδυασμός του εκάστοτε λογισμικού με τα υπόλοιπα μέλη του εκπαιδευτικού υλικού, το οποίο αποτελεί δίκτυο:


Πίνακας 1: Το δίκτυο του εκπαιδευτικού υλικού για τη διδασκαλία της γλώσσας

Οι δάσκαλοι διαθέτουν πλεονέκτημα συγκριτικά με τους εκπαιδευτικούς του Γυμνασίου με τη δυνατότητα διαθεματικού συνδυασμού των διακριτών μαθημάτων του ωρολογίου προγράμματος, αξιοποιώντας τις ΤΠΕ σε όλο το εύρος της σχολικής ζώνης, στο πλαίσιο του τυπικού σχολικού εγγραμματισμού (π.χ. «Πινακοθήκη» της τάξης Κατασκευή κόμικ)

Ως προς το πλαίσιο του ημιτυπικού σχολικού εγγραμματισμού (ευέλικτη ζώνη, κλπ.) ενδείκνυται κατ’ εξοχήν η διοργάνωση και ο συντονισμός διαθεματικών εργασιών με τη μορφή σχεδίων εργασίας (project), όπου μπορεί να γίνει ευρεία χρήση των ΤΠΕ. Το ίδιο ισχύει και για τις άτυπες μορφές του σχολικού γραμματισμού, όπως είναι οι σχολικές γιορτές και θεατρικές παραστάσεις.
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� Σύμφωνα με τις προδιαγραφές του μαθήματος της γλώσσας στο Δημοτικό, το 30% του συνολικού σχολικού χρόνου που διατίθεται για διδασκαλία της γλώσσας προβλέπεται για δραστηριότητες εκτός των αντίστοιχων διδακτικών πακέτων, αλλά στο πλαίσιο του ισχύοντος Α.Π.Σ. για τη γλωσσική διδασκαλία, π.χ. σχέδια εργασίας με γλωσσικούς στόχους. Ειδικά για τα σχέδια εργασίας προβλέπεται το 10% του χρόνου (ΥΠ.Ε.Π.Θ. -Π.Ι. 2003, σ. 3771).


� Αναλυτικό Πρόγραμμα Σπουδών γλώσσας Δημοτικού, ΥΠ.Ε.Π.Θ. - Παιδαγωγικό Ινστιτούτο 2003, Παράρτημα, τόμος Α΄, Διδακτική Μεθοδολογία, σελ. 3772.


� Για τις προϋποθέσεις της γνώσης και τους περιορισμούς της ηλεκτρονικής πληροφορίας και του διαδικτύου βλ. και Ναθαναήλ 2001.


� Ο πίνακας ανήκει στο κείμενο των Μπερερή, Π. Παπαρίζου Χ. και Παπαϊωάννου Π. με τίτλο «Το νέο Πρόγραμμα Σπουδών, τα καινούργια βιβλία και οι τομές στη γλωσσική διδασκαλία Δημοτικού», το οποίο είναι αναρτημένο στη διεύθυνση «www.pi-schools.gr/epimorfosi/epimorfotiko _yliko/dimotiko/glossa.pdf, ως επιμορφωτικό υλικό.





